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Bocskay István.
Brassó, máj. 31.

Nagy idők emlékeit éljük, illetve 
több százados évfordulóját ünnepeljük 
azoknak a históriai eseményeknek, 
amelynek dícsőségteljes korszakát Bocs
kay István nyitotta meg és IL Rákóczi 
Ferencz zárta be, Hazank ezeréves 
történetében ez a XVII. század a leg
mozgalmasabb, a legvéresebb, a leg- 
gyötrelmesebb ; tele ragyogó fénynyel, 
tele sötétséggel, dicsőséggel és meg
aláztatással. És hogy nem vesztünk 
bele ezekbe a rettenetes időkben és 
hogy e maroknyi népnek ereje maradt 
még a további küzdelmekre is, azt 
egyenesen halhatatlan emlekü hérosza
inknak köszönhetjük.

Ezen héroszok közé tartozik Bocs
kay István is, aki épen most három
száz esztendeje hívta szabadsága meg- 
védelmezésére a nemzetet. Es ez a 
felhívás nem a pusztában elhangzó szó 
volt, mert az alkotmány felforgató Ru
dolf király koronájával és egész kor
mányrendszerének bukásával fizette 
meg igaztalan uralmát.

A XVI. század végén Európa- 
szerte meginduló ellenreformáczió ha
zánkat sem hagyta érintetlenül, sőt a 
szószék szerepét hamarosan a fegyve
rek vették át és Básta rémuralma ide
jén a kard élével folyt a térítés. Nálunk 
magyaroknál az ellenreformáczió okozta 
nyomorúságokat még százszorosán fo
kozta az a sajnálatos dolog, hogy a 
kormány a lelkiismereti szabadsággal 
alkotmányunkat is meg akarta sem
misíteni.

Az agyoniildözött köznemesség 
végre az 1604. évi országgyűlésen 
párttá tömörült és a sérelmek orvoslá
sát követelte. És ekkor történt az a 
hallatlan dolog, hogy az országgyűlés 
bezárása után a kormány meghamisí
totta a végzéseket, olyan formán, hogy 
a hozott huszonegy t. czikkhez önkénye
sen hozzácsatolták a XXII. t.-cz., a mely
ben a valásügyeknek az országgyűlésen 
való tárgyalása egyszerűen eltiltatik.

De ennyi igaztalanságot már még 
sem tudott elviselni a nemzet. Az 
anyaország és Erdély egyszerre rán-

tottak kardot és a felkelés élére, aki
ben legjobban bíztak, Bocskay Istvánt 
állították.

Bocskai és kismarjai Bocskay Ist
ván 1557-ben született Kolozsvárt. Elő
kelő és gazdag család sarja volt. Só
gorának, Báthory Kristóf erdélyi feje
delemnek a révén már fiatalon nagy 
méltóságokat visel. De a következmé
nyek igazolták, hogy a fejedelem nem 
méltatlan emberre pazarolta kegyét. 
Báthory Zsigmond alatt ő a fejedelmi 
udvar hangadó tanácsosa. Az ő szaván 
indul Zsigmond, amidőn Erdélyben 
véres kegyetlenséggel megteremti a 
német pártot, amely politika Zsigmond 
állhatatlansága következtében Erdély
nek és Erdélylyel együtt Bocskaynak 
is bukását okozza. A „megnótázott“ 
és vagyonából kiforgatott Bocskay most 
Prágába ment Rudolf királyhoz, ahol 
egyideig volt is vrdamelyes tekintélye, 
de csakhamar megbizonyosodott arról, 
hogy a beteges király környezetében 
az ellenreformáczió emberei viszik a 
szót. Odahagyta lAt az udvart s vele 
együtt a politikát is és biharmegyei 
birtokain a világ zajától elvonulva csen
desen élte napjait. De egy Bocskaynak 
nem lehetett olyan visszavonultan élni, 
hogy el ne jussanak füleihez a mindkét 
országban elnyomottak, kifosztottak pa
naszai. Rettenetesen bánt a hatalom a 
rabigába dőlt országgal. Aki török te 
rületre menekülhetett, annak aranyos 
élete volt ahhoz képest, hogy mit kel
lett a honmaradottaknak elszenvedniük 
a király lelketlen zsoldosaitól.

Többé senki sem érezhette magát 
biztonságban, sem katholikus, sem pro
testáns. Mert az országgyűlés végzései
nek említett meghamisításai után min
denki gyanúsnak látszott, aki magyar 
volt, s okvetlenül bűnösnek tartottak 
mindenkit, aki gazdag volt. Ezt a kö
zös sorsot Bocskay sem kerülhette ki. 
ö azonban nem távozott reményvesz
tetten önkénytes számkivetésbe, mint 
Illésházy és sokan mások, hanem 
szembe nézett a veszedelemmel. És 
amidőn Belgijoso kassai zsoldparancs- 
nok hadait megindította Bihar ellen, 
akkor elfogadta a menekülők s bujdo
sók ajánlatát és kibontó az alkotmány

és vallásszabadság zászlóját és felhívta 
a nemzetet annak védelmére.

Szavára először is a gazdátlan 
hajdúk fogtak fegyvert, akiket a nem
zeti társadalom eddig tűzzel vassal ir
tani törekedett és ezáltal a németek 
karjai közé hajtott. És ezek a rettegett 
martalóczok Bocskay atyai vezetése 
mellett megtanulják szeretni, imádni és 
megvédelmezni azt a hazát, amely most 
már velük is törődik. így lettek a csa
vargó, lázongó, szegény legényekből 
egyszerre szabadságharczosok, nemzeti 
hősök.

A fölkelt hajdúkat hamarosan má
sok is követik s nemsokára az egész 
Magyarország és Erdély Bocskay köré 
csoportosul. Rudolf király gyűlölt zsol
dos hadai pedig csúfos vereséget szen
vedtek és alig egy félesztendő alatt 
Erdélylyel csaknem az egész felföld 

ocskay kezébe kerül, akit 1605-ben 
az erdélyi rendek Medgyesen s a ma
gyarországiak Szerencsen fejedelmükké 
választanak,

Rudolf király makacssága miatt 
az uralkodóházat most igazi végveszély 
fenyegette, de Mátyás főherczegnek a 
legkritikusabb pillanatokban sikerült 
bátyjától a békekötésre a felhatalma
zást kierőszakolni, és a számkivetésből 
visszahívott Illyésházy közreműködésé
vel az ellentéteket ki is egyenlítették 
1606-ban. Bécsben kötötték meg a 
végleges békét, amelyben biztosittatik 
Magyarország vallásszabadsága és al
kotmánya, Bocskayt pedig elismeri az 
udvar a független Erdély fejedelmének. 
Ez a fölkelés tehát elérte mindazt, 
amit akart, és a fölkelés győzelmes 
vezére hatalma tetőpontján is az ma
radt. aki volt a bizonytalan kezdet ele
jén : a haza szent ügyének önzetlen és 
tisztalelkü szolgája.

A békekötés után csak nagyon 
kevés ideig élt még Bocskay, de az a 
kevés idő is elegendő volt annak ki
mutatására, hogy nemcsak kitűnő ka
tona, hanem jeles államférfin is.

Érős magyar, erős kálvinista volt, 
de azért csudálatosán igazságos és 
részrehajlatlan. Ez onnan van, mert a 
kicsinyes felekezeti és társadalmi küz
delmeken túltette magát. Nem szegő
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dött egy párthoz sem, inkább vala
mennyinek föléje emelkedett. Ezért 
tudta egygyé tenni az egész nemzetet 
abban a küzdelemben, a mely az állami 
önállóság és a lelkiismereti szabadság 
biztosítását irta zászlójára.

Teljességgel hiányos lenne az a 
különben is halvány kép Pocskay Ist
vánról, ha elfelednénk feljegyezni, hogy 
mint ember is bámulatosan nagy volt. 
A közönséges halandók dicsvágyait 
egyáltalában nem ismerte ; Erdély feje
delmi székét békés időben többször és 
könnyű szerrel megszerezhette volna, 
de ő sohasem élt a kedvező alkalommal. 
Ha később, fejedelem korában, valaki 
túlságos hódolattal közeledett hozzá, 
rendesen imigyen fogadta a kitüntető 
szavakat: „A mi életünk jobb részét 
mi már eltöltöttük. A mi hátra va
gyon benne, az igen rövid ; ha mind 
öröm lenne is az, vagy mind keserű
ség és bánat lenne is, nem sokat 
tenne.“

Brassó máj. 31.

A képviselőház munkarendje Hír 
szerint a képviselőház junius 11-én kezdi 
meg tanácskozásait, melyek julius 15-ig 
tartanak. Ezután a nyári szünet követ
keznék, mely szeptemberig tart. Szepiem 
berben az 1905. költségvetés kerül tárgya 
lásra.

Dr. Jekel Frigyes alispán 
jelentése.*)

Brassó, máj. 31.
III.

Kulturális szempontból nagyon fontos, 
hogy a vármegyei vereskeresztegylet múlt 
év deczember hó 1-étől kezdve folyó évi 
április hó 15-éig bezárólag népkonyhát tar
tott fenn a helybeli szegények részére s 
azon kiosztatott 4799 adag meleg étel, 1151 
liter tej, minden adag, illetve minden liter 
tejhez egy-egy darab kenyér. Pénzösszegben 
ezen nemes czélra ielhasználtatott 1089 ko
rona 97 fillér, mely összeg a fiókegyletünk 
által megszavazott 200 korona, valamint a 
2000 korona rendelkezésre bocsátott tőke 
évi kamatja 100 korona, a városi közgyű
lés 386—903. sz. jkp. a. hozott határozatá
val megszavazott 600 korona és a pénzado
mányokban befolyt 260 korona 6 fillérből 
fedeztetett, — fennmaradván a jövő évre 70 
korona 9 fillér készpénz, Ezenkívül felhasz
náltatott pénzösszegben ki nem fejezhető 
mennyiségű terményekben és árukban be
folyt adományok.

A népkonyha fenntartása körül kiváló 
érdemeket szerzett Schnell Károlyné elnök
nő, ki fáradhatatlan kitartással vezette a 
konyha ügyeit, valamint a helybeli összes 
jótékonysági nő-egyletek saját kebelükből 
kiküldött ellenőrző bizottsági tagok, kik szor
galmasan jelentek meg a népkonyhában és 
eszközölték a kiosztást.

A lejárt időben leszámoltak az egyes

“) Előterjesztette Brassó vármegye" iörvcnr- 
hatósági bizottságának május 19-iki közgyűlésén.

községekben az előlegezési egyletek. Öröm
mel kell konstatálni azon szép eredményt, 
melyet az egyletek felmutatnak. Biztosítanak 
olcsó hitelt, fejlesztik a takarékosságot és 
pontosságot s lehetségessé teszik, hogy 
egyesek hitelüket igénybe véve egyesülnek 
drágább gépek és egyéb dolgok beszerzésé- 
sére, eltekintve attól, hogy ezen egyletek a 
a városban és községekben a jótékonyság 
ezéijaira adakoznak és az uzsorát teljesen 
kizárják. Szépen kifejlődtek ezen egyletek a 
városon kívül Földvárit, Feketehalom, Höl- 
tövény, Rozsnyó, Hétlaluban, Krizbán, 
Prázsmárt, Szentpétert stb.

E szempontból nagy haladás, hogy f. 
hó 8-án alakult Barcza-Ujfaluban az 1898. 
évi XXIII. t. ez. értelmében a helyi hitel
szövetkezet, mint az országos hitelszövetke
zet tagja. Ez a kis szegény község ezen 
szövetkezettel — azt hiszem további fejlődé
sének alapját lerakta.

Az alakuló közgyűlés megtörtént, dr. 
Jekel alispán, Fischer főszolgabíró, dr. Pin
tér Gábor kir. tanfelőgyelő, Márkus Béla a 
központi hitelszövetkezet képviselője és nagy 
közönség jelenlétében. Főispán ur Öméltó
sága személyesen nem jelenhetett meg, mi
után 9-én ő Felsége színe előtt kellett meg
jelennie, de Barkó tanítóhoz, a mozgalom 
leikéhez szép levelet intézett, melyben az 
ur Isten áldását kéri az intézményre.

Egy alkalommal tapasztaltam, hogy 
Barcza-Ujtalu községben is a tantelügyelő 
ur részéről a helyi tényezőkkel életbelépte
tett ifjúsági kötelék is szépen fejlődött. A 
szavalatok és az ének bizonyítéka volt an
nak, mennyire haladott az ifjúság e köz
ségben és mily nemesítő befolyást képes ily 
egyesület gyakorolni. A tanfelügyelő ur buz
dító szavakat intézett az ifjak, a tanítók és 
lakósághoz, őket kitartásra buzdítva. Az al
ispán is adhatott elismerésének kifejezést. Az 
ifjúsági kötelékek- a magyar községekben 
való létesítése körül a tantelügyelő ur nagy 
érdemeket szerzett. Meg kell még emlékez
nem azon nemes ifjúsági kötelékről is, a 
melyek a szász községekben a Bruderschaft 
és Schwesíerschaft czime alatt már régóta 
fennállanak. Ezek valóban egyesületek, me
lyek vallásos erkölcsi alapon állanak, az 
önkormányzat alakjában a kereszténység 
eszméjét, az igazi hazaszeretetet, a művelt
ség és nemes társadalmi érintkezést hivat- 
vák ápolni.

Tekintve ezen egyesületek nemes czél- 
jait és tekintve, hogy a derék ifjúság a po
litikai községek jövőjét képezi, — felhívtam 
a politikai községeket és hatóságokat, hogy 
ezen ifjúsági kötelékeket támogassa neme
sitő munkájukban.

Városi közgyűlés.
Brassó, máj. 31.

Brassó város képviselőtestülete ma 
délután 3 órakor rendes közgyűlést tar- 
a főtéri tanáesház üléstermében H i e- 
m e s c h Ferencz polgármester elnökle 
te alatt.

/Magyar tagok.)
A képviselőtestület magyar tagjai 

közül jelen voltak Tutsek K., Papp F., 
Moór Gyula, Veress György, Korodi Mi
hály,'Lázár András, Székely András, An
tal János, Bede Antal, Bede Ödön, Márta 
Miklós, dr. Zakariás János, dr. Vájná 
Gábor. Szabó Antal, Szabó Lajos.

(Bejelentések)
Pontban 3 órakor megnyitotta Hie- 

mesch Ferencz polgármester a közgyűlést 
és bejelentette

1„ hogy a törvényhatósági közgyű
lés Copony Traugott fellebbezésének el
utasításával jóváhagyta a képviselőtestü
let 1901. nov. 11-én 377—903. sz. a. ho
zott határozatát a 12. hadtest tábori ta- 
raczk üteg osztálya részére szükségelt első 
osztályú kaszárnya építését illetőleg;

2., hogy a Ferencz József ő Felsége 
és Erzsébet bajor herczegnő házassága 
emlékére iétesitett alapítvány kamatjait 
Tankó Lajos és Ju’iánna házastársaknak 
adományozta a tanács.

8., hogy Reich Jenő, Tontsch Hen
rik és Cloos Frigyes dijnokoknak 12—12 
koronát, Podek Ferencz díjtalan kisegítő 
gyakornoknak pedig 36 koronát utalvá
nyozott ki a kiadóhivatalban április havá
ban teljesített rendkívüli szolgálatokért;

4.. hogy Podek Ferencz és lörök 
Sándor 2 kor. 40 fill. napidij mellett ki
segítő dijnokokul alkalmaztattak ;

5., hogy az építészeti hivatal utasit- 
tatott, hogy hajtsa végre a kövezetjavi- 
tást, illetve átrakást a főtéren, a Kórház- 
utczában, Vár-utczában, Ozérna- utczában, 
Weiss-Mihály-utczában, a Lópiaczon, az 
Árvaház-utczában, Fekete-utezában és 
Kórház-utczában és a Tehénpiaczon vala
mint az uj kövezést alsórákosi lazultkö- 
vekkel a Kapu, Kolostor- és Hirscher- 
utezában;

6., hogy a városi építészeti hivatal 
utasittatott, hogy tegye meg az intézke
déseket az alsó-villa-utezai 335-a sz. a. 
fekvő és Pétén N. Juontól megvásárolt 
ház lerontására illetve Lupán Dumitru 
vállalkozóval kösse meg az erre vonatko
zó aecordszeríődiSct

Miután a polgármester az ülésről 
felveendő jegyzőkönyv hitelesítésére ki
küldötte Hedvig S imáéit, Müller Gyulát, 
Weber Györgyöt (a német), Korodi Mi
hályt, Lázár Andrást, Veress Györgyöt 
(a magyar), Vlaicu Arzent és Manoiu Mik
lós drt. (a román szöveget illetőleg) a 
közgyűlés áttért a napirend tárgyalására.

(A Trauseh féle ingatlanok.)
A Trauseh József örökösei a Trausch- 

féle réttel határos ingatlanokért 25000 ko
ronát kérnek a városi közgyűlés által 
felajánlott 20000 koronával szemben. A 
városi tanács indítványa az, hogy ezen 
áron az ingatlanok vétessenek meg és az 
állandó választmány hozzájárult ezen in
dítványhoz.

Megjegyzendő, hogy a Trauch-féle 
rétnek, melynek megvételét a városi 
képviselőtestület elhatározta, a Gácsma- 
jor-uteza felé néző nyitót oldala 70 méter 
hosszú és a Trauseh örökösei által fel
ajánlott és ezen réttel határos ingatlanok 
megvétele által ugyanezen rétnek egy 
újabb 80 méter hosszú oldala lesz meg
nyitható, továbbá hogy a Trauseh örökö
sei a megkötendő adásvevési szerződés
ben hajlandók lesznek lemondani azon 
jogukról, hogy a Trauseh József azon 
ténykedését, melyszerint a rétet 30000 
korona összegért ajánlotta fel a városnak 
megvételre, kifogásolhassák, illetve perrel 
megtámadhassák.

Miután a városi képvise testület ezen 
indítványt az 1886. évi XXH. t.-ez. 110. 
§-a értelmében már két esetben egy-egy 
30 nap múlva összehívott, majd pedig egy
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15 nap múlva összehivott_közgyülés na
pirendjére kitűzte, a mai közgyűlés te
kintet nélkül a gyűlésen jelen volt képvi
selők számára egyhangúlag elfogadta azt 
és határozattá emelte.

• (Telekeladás.)
A tárgysorozat 2-ik, pontjánál azt 

indítványozta a tanács, hogy dr. Kovács 
Sándor orvosnak, a ki megvette néhai 
Kocsis Jánosnak a bolonyai, katonakór- 
háztéren 72 szám alatt levő házát, 
ugyanott 915 □ méternyi helyet enged
jen át a közgyűlés a város tulajdonát 
képező telekből házépítés czéljára □ mé
terét 10 koronával számítva 9150 ko
ronáért. A közgyűlés elhatározta, hogy 
ezen indítványt egy 30 nap múlva újra 
egybehívandó közgyűlés napirendjére tűzi.

(A Galuska Koszt! háza.)
A Ka<onakórház-téren át nyitandó 

ut elkészítéséhez szükséges az ezen útba 
eső háznak megvétele. Eddig már 12 há
zat vett meg a város a régen úgynevezett 
Czigoniában. Most még Sibian Constan- 
tinnak (Galuska Costinak) és nejének 
született Calou Zsuzsannának a Katona- 
kórháztér 397. régi és 16. uj szám alatt 
fekvő lakóházát akarja a városi tanács a 
képviselőtestülettel 7000 korona áron 
megvétetni. E ház megvételével és lerom
bolásával a Fekete-utczából a Kut-utczába 
tervezett ut megnyitható lesz, a mai köz
gyűlés hozzájárult a városi tanács azon 
indítványához, hogy tárgy egy 15 nap 
múlva egybehívandó közgyűlés napirend
jére tűzessék.

(Még egy házvásárlás.)
Ugyanazon okból mint a Galuska 

Koszti házát, megvételre ajánlja a városi 
tanács a Voicu Jordatye és neje Justina 
Katona Kórháztér 54 sz. a. fekvő lakó
házát 4400 korona áron.

A közgyűlés elhatározta, hogy ezen 
indítványt egy 30 nap múlva egybehí
vandó közgyűlés napirendjére tűzi.

(Az Erzsébet-utcza kérése.)
Az Erzsébet-utczai házbitokosok arra 

kérik a vároG képviselőtestületet, hogy 
nekik az Erzsébet-utczától a kut-utczába 
betorkoló f.yalog járót készítsen. Ez a 
gyalogjáró a régi Luckardt-téle kert vé
géből vágna el egy darab területet. A vá
rosi tanács ennél fogva alkuba bocsátkoz- 
zott Schiel Sámuel birtokossal, a ki haj
landónak nyilatkozott 800 □ métert át
engedni, a □ méterét 5 koronáért. Idő
közben arraa meggyőződésre jutott a ta

nács, hogy nem szükséges egész 800 □ 
méter területet most megvenni, mert elég 
séges egy 3 méter széles gyalogjáró is e 
czélra és ez csak 150 □ méter területet 
vesz igénybe. Ezt a területet pedig Schiel 
Sámuel hajlandó átengedni vagy □ méte
rét 4 koronáért vagy oly formán, .hogy a 
városi tanács a kert végére egy díszes 
vasrácsozatot készíttet.

Miután a 150 □méter 4 koronájá
val számítva csak 600 koronába kerülne, 
a diszvasrácsozat ellenben 864 koronába, 
a tanács azt ajánlja, hogy a képviselőtes
tület a nevezett területet készpénzen ve
gye meg és miután itt birtokvevésről van 
szó, tűzze ki ezt a kérdést tárgyalás czél- 
jából egy 30 nap múlva egybehívandó 
kösgyülés napirendjére.

A közgyűlés elhatározta, hogy ezen 
kérdést egy 30 nap múlva egybehívandó 
uj közgyűlés napirendjére tűzik ki.

(Bérletátruházás)
Philipp Márton az alsó-tömösi kores- 

ma haszonbérlője, öreg korára és bete- 
geskedésérc hivatkozva arra kéri a város 
képviselőtestületét, hogy a haszonbérletet 
ruházza át Gross Györgyre, aki ezt maga 
is kérelmezi.

A tanács és az állandó választmány 
indítványára a képviselőtestület elhatározta, 
hogy a bírletet Gross Györgyre az 1906. 
évi decz. 31. terjedő időre átruházza azon 
feltétel alatt, hogy Philipp Márton 600 
korona óvadéka mindaddig benntartassék 
és Gross Györgyért is szavatoljon, mig 
Gross György a kellő óvadékot le nem 
teszi.

(Bérletszerződés meghosszabbítása.)
Kasper Frigyes ó-brassó—malomut- 

czai 46. sz, a. levő házában egy he’yi- 
séget a város kövezetvámszedői czélokra 
bérbevett. A bérleti szerződés f. évi szep
tember hó 29-én lejár, a miért is a kép
viselőtestület a tanács és állandó választ
mány indítványára elhatározta, hogy azt 
az 1910. évi szept. 29-ig meghosszabbítja. 
Az évi haszonbér 168 korona.

(Crusea Miklós kérése.)
A képviselőtestület egyik közgyűlé

sén elhatározta, hogy két bolgárszegi la
kosnak, akinek a házában eziklabeomlás 
következtében kár esett, a helyreállítás 
költségeit megtéríti. Most egy harmadik 
ilyen kárvallott is jelentkezett Crusea Mik
lós személyében, aki a Variste a) 52. sz. 
a. házán sziklaomlások által okozott 
rongálások helyi eállitása következtében 
felmerült költségének megtérítése fejében 
30 koronát kér.

A képviselőtestület elhatározta az 
összeg kifizetését.

(A színkör.)
Lurtz Frigyes aljegyző előadta a 

Brassói Nemzeti Szövetség beadványának 
tartalmát, a mely szerint nevezett szövet
ség szinkörépités czéljaira városi terület
nek 25—30 évre leendő ideiglenes áten
gedését kéri oly feltétel mellett, h:gy a 
színkör «sekély díjért nem magyar nyel
vű előadások és mulatságok tartására is 
igénybevehető legyen. Felolvasta továbbá 
a városi építészeti hivatal véleményes je
lentését, a melyet ma reggeli számunk
ban egész terjedelmében közöltünk és a 
mely szerint a nevezett építészeti hivatal 
a magyar ev. templom előtt levő park 
átengedését javasolja.

Végül a városi tanács az állandó vá
lasztmány által támogatott következő in
dítványt terjesztette elő:

Az építészeti hivatal véleményes je
lentőse alapján a városi tanács állást fog
lalt a kérvény által tartalmazott kíván
ságra vonatkozólag és azon feltevésben, 
hogy a Brassói NemzetiSzövetség oly épü
letet létesít, a mely a kényelem minden 
követelményeinek megfelel, külsőleg mü- 
épitészetileg szép formájú és a körülfekvő 
momumentáiis épületekhez alkalmazko
dik, hajlandó javaslatba hozni a színkör 
építésének czéljára azon parknak az áten
gedését, a mely a Bolonya előtt a Vasut- 
utezába és a Kut-utczába vezető gyalog
járók között fekszik. Miután azonban ab
ban a véleményben van, hogy a szálloda
építés kérdésében és a belváros és Ó-Bras- 
só és Bolonya közt elfekvő városi szabad 
telek szabályozásának és felhasználásának 
ezzel szorosan összeíúggő kérdéseiben ja
vaslattétel végett kiküldött bizottságnak
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a véleménye ezen ügy elintézésénél nem 
mellőzhető, a következő indítványt ter
jeszti elő :

„A Brassói Nemzeti Szövetségnek 
február 22én a városi tanácshoz 3318— 
1904. tanácsi sz. a. érkezett és 8025— 
1904. sz. a. kiegészített beadványára 
vonatkozólag, a melyben a nevezett 
szövetség egy a belváros előtt fekvő 
szabad térnek szinkörépités czéljából 
25—30 évi ideiglenes használatára leendő 
átengedését kéri, határozza el a városi 
képviselőtestület, hogy ez az ügy a ter
vezett színkör építésére átengedendő 
térséget illetőleg teendő véleményes je
lentés czéljából áttétetik a szállodaépí
tés kérdésében javaslattételre kiküldött 
bizottsághoz.“

A közgyűlés ezen indítványt egy
hangúlag minden hozzászólás nélkül el
fogadta.

(Szerződés vizhaszn álat tárgyában.)
A város és a belvárosi szász, evang. 

egyház és a gör. kel. iskolák elöljárósága 
között szerződős jött létre, melyszerint a 
város átengedi az úgynevezett árvaház- 
utczai ivóvízvezeték és a városi hegyi 
forrás vízvezeték vizét használatra az il
lető testületek által fenntartott fürdő in
tézetek számára 50 évre évenként fize
tendő 50 korona elismerési díj fizetése 
mellett (2'5 litert másodperczenkint.)

E szerződés egész terjedelmében fel
olvastatott, a közgyűlés által egyhangú
lag elfogadtatott és jóváhagyás végett a 
belügyminiszterhez felterjesztetai határoz- 
tatott.

(Uj kutfolállitás)
Lupán D. szomszédatya azt kéri, 

hogy a pe Tocile utczában a 35 számú 
ház előtt levő szivattyús kutat — miután 
minduntalan elrontják és a javítása költ
ségbe kerül szüntesse be a város és he
lyette állítson fel egy vízvezetéki köz
kutat.

A közgyűlés e közkút felállítását el
határozta.

(Kórházi költségek.)
A polgári kórháznak az 1905. évre 

szóló költségvetése 11197 korona 62 fil
lér bevételt és 64920 korona 16 fillér ki
adást s o szerűit 53 722 korona 54 fillér 
tulkiadást mutat fel, a meiy az ellátási 
dijakból fedezendő. A jövő évre e szerint 
az ellátási dij egy napra 1 kor. 50 fillért 
tenne ki.

A közgyűlés ezen költségvetést el
fogadta és elhatározta, hogy oly értelmű 
felterjesztést tesz a belügyminiszterhez, a 
melyszerint a nagy tulkíadás miatt annak 
az ellátási dij leszállítása iránt kifejezett 
óhaja nem teljesíthető.

(Számadások.)
Elfogadták és jóváhagyták ezután 

az 1903. évi számadást a beruházási alap
ról, a közigazgatási tartalékalapról a köz
ségi útépítési alapról, a dologházi alapról 
és a kórházi alapról valamint a napirend 
14. pontjánál a zálogházi alapról.

(Jövedéki alkalmazottak.)
A városi jövedéki alkalmazottak ősz* 

szes évi fizetése 4288 kor. 80 fillér. A 
képviselő testület egy múlt évi közgyű
lésének óhajtása következtében a tanács 
indítványozza, hogy 10 százalékkal javit- 
tassékmegez a fizetés junius 1-től kezdve. 
A közgyűlés elhatározta ezt a fizetés 
emelést, de a folyó év januárius 1-jétöl 
kezdve.
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(Drágasági pótlék.)

A helybeli polgári közkórház ápoló
személyzetének az 1905. és 1906. évre- 
személyenként évi 9 forint drágasági pót
lékot engedélyezett a közgyűlés.

(Nyugdíjazás)
Elintézte a közgyűlés a nyugdíjazás 

iránt beérkezett kérvényeket és Wocet 
János kórházi ápolónak 15 évi szolgálat 
után évi 180 korona ; Eder Károly kór
házi szolgának 24 évi szolgálat után évi 
380 korona 80 fillér; Preidt János erdő- 
őrnek 23 évi szolgálat után 528 korona, 
Viller Károly rendőrőrsveze őnek 15 évi 
szolgálat után évi 435 korona nyugdijat 
szavazott meg.

Ezután a polgármester a közgyűlést 
a napirend kimeri’ve lévén, d. u. 5 órakor 
bezárta.

M IR t K,
Brassó, máj. 31.

— Személyi hr. Copony Traugott 
országgyűlési képviselő ma délután a gyors
vonattal Becsbe utazott, onnan pedig Buda
pestre lóg visszatérni, hogy a képvíselőház- 
nak nemsokára újból megkezdődő tanácsko
zásaiban részt vegyen. — Szemák István 
nyug, főgymnásiumi igazgató és neves tan
könyviró tegnapelőtt városunkba érkezett 
nehány napi tartózkodásra. — György Ala
dár kiváló író a jövő (junius) hó elején ide 
érkezik.

— Áthelyezés. Ondracsek Lipót bras
sói posta és távírda tiszt Dévára, Fogarassy 
Kálmán nagyszebeni posta és távírda se
gédtiszt pedig Brassóba helyeztetett át.

— Zászlószentelés. E hó 29-én — 
vasárnap — a helybeli szt. Ferencz-rend 
templomában a rózsafüzér társulat tagjainak 
lobogóját Mindszenti György róm. kath. ál- 
dozár megható beszéd kíséretében szentel
te fel.

— Honterus-önuep elmiradása. Mára 
— keddre — volt a szász ev. iskolák Hon- 
terus ünnepélye tervezve. Sokan, nagyon so
kan várták a szép időt, de mindhiába, mert 
a csendesen de kitartóan hulló eső a mu
latság megtartását lehetetlenné tette.. Miután 
nagyon sokszor történt már meg, hogy az 
eső a Honterus-ünnepélyt megzavarta, a je
len évben a szász ev. iskolák vezetői úgy 
intézkedtek, hogy nem jelölnek ki többé jó 
előre egy határozott napot az ünnepélyre, 
hanem csak közvetlen a megelőző napon, 
ha szép idő mutatkozik, állapodnak meg ab - 
bán, hogy megtartják-e másnap az ünne
pélyt vagy sem.

— VirághulLis Héifaluban. Az el
múlt héten a sorozás alkalmával Bácsfalu 
községből a csángólegények érdekes ka
lap-bokrétákkal jelentek meg a sorozó bi
zottság előtt. Mintegy három kertből a 
még virágzásban levő fákról letépték a 
virágokat s ázt tűzték kalapjuk mellé 
Keveset tanulhattak a gazdasági ismétlő 
iskolában.

— Tanulmányi kirándulás. Mint an
nak idején már említettük, a brassriróm. 
kath. gimnázium ifjúságának egyrésze 
múlt pénteken tanulmányútra ment. A 
mintegy 70 gimnázistából álló kiránduló 
csoport dr. Wassilkievics Viktor mn/r 
vezetése alatt múlt pénteken, f. hó 27-én 
indult el Brassóból az esti személyvonat
tal. Reggel 5 órakor Marosujvárra érkez
tek, hol a sóbányát tekintették meg. Az
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innen Kolozsvár felé 10 órakor induló sze
mélyvonattal tovább utaztak egész Kolozs
várig. Ott a semináriumban megebédeltek 
és azután felkeresték a Mátyás szobrot, 
melyre Bordeaux VIII. oszt. tan. szép 
beszéd kíséretében babérkoszorút helyezett. 
Majd a muzeunakertet a botanikus kertet 
és a klinikát tekintették meg. Másnap 
(vasárnap) Mátyás szülőházát keresték 
fel, s megnézték az EKE múzeumot. On
nét az egyetem régiségtárába mentek, hol 
az egyetem természettani tanára tanulsá
gos magyarázatot tartott a kiránduló diá
koknak. Délután ellátogattak még a szín
házba, ahol ez alkalommal a Tolonczot 
adták elő. Vasárnap este indullak vissza 
Kolozsvárról Brassóba s bizonyára szép 
emlékekkel érkeztek meg ezen élvezetes 
és tanulságos kirándulásukról.

— „Commune Brassó“. A „Magyar 
Szó“ ma érkezett számában ezen czimmel 
jelent meg egy czikk, a melynek meg
írására a városunk végén álló vámsorom
pónál kiszolgáltatott német feliratú kö
vezetvám ezédula adott okot. A német 
felirat igy hangzik :

Pflastermauthbolíete
á 20 H.

Commune Brassó.
A czikkirója megütközik azon, hogy a 
ezédulának német felirata van, holott 
a lakosság relatív többsége magyar, to
vábbá kifogásolja a „20 H.“ (heller) ki
fejezést és azt állítja kedves naivitással, 
hogy ez „h a tározót t lazítás a 
törvény ellen“, pedig köztudomá
sú és maga a czikkiró is megemlíti, hogy 
erre vonatkozólag csak miniszteri rende
let létezik és nem törvény és ez a 
rendelet is csak a m igyar elnevezésekre 
terjeszkedik ki és nem a németre. Ilyen 
és ehhez hasonló kiasinyes dolgokon akad 
fenn és azután mint minden effaj a czikk 
tenni szokta kimutatja, hogy mennyire 
tejben-vajban füröszti a kormány a szá
szokat és azzal végzi, hogy a szászoknak 
megrendszabályozását sürgeti, holott az 
ilyen czikkirókat kellene egy kicsit meg- 
rendszabályozni azért, hogy a viszonyok 
és törvények ismerete nélkül Írnak olyan 
dolgokról, a melyekhez nem értenek.

— Lefoglalandó sajtótermék. A ma
rosvásárhelyi kir. törvényszék vizsgáló bí
rája Budapesten Beer E. és társa nyomdá
jában megjelent és „Ha elolvastad, add 
másnak! Jogot a népnek! Le az igazságta- 
lan, adórenddel! Le a népnyuzással! Le a 
jogtalansággal!“ czimet viselő röpiratokat 
lefoglalta. A szóbanforgö röpiratoknak pos
tai szállítása is szigorúan tiltva van.

— Egy kutya története. Bolgárszeg- 
. ben Balázs József polgártársunk udvarára 
nehány hónappal ezelőtt bevetődött egy 
kőbőr eb, Hiába kergették el a tolakodó 
vendéget, esténként mindig visszatért és 
ha ilyenkor a háziak valamelyikét meg
pillantotta, barátságos farkcsóválással je
lentette visszatértét. Szombaton az eben a 
veszettség gyanús tünetei jelentkeznek. 
Nem evett, nem ivott semmit és ha hoz
zá szólót ak sem hallotta. Miután a ku’ya 
viselkedése agy a háziak, mint a szom- 
dok előtt gyanússá és félelmetessé vált, 
egyik szomszéd lelőtte.

— Elveszett a sétatéren egy hivata
los jelleggel bíró könyvalaku zsebjegyzö- 
könyvecske. Tulajdonosa a közúti vasút 
sétatéri állomása mellett egy pádon fekj-

tette és felkéri azt, a ki megtalálja, hogy 
a postahivatal főnökének kézbesítés czél- 
jából átszolgálta.ni szíveskedjék. Megje
gyezzük, hogy e jegyzőkönyvgeske a meg
találóra teljesen értéktelen, ellenben a 
tulajdonosra nézve azon ‘hivatalos jegy
ieteknél fogva, a melyeket tartalmaz, pó
tolhatatlan.

— Marhabetegségek. A legutolsó 
megállapítás szerint veszettség fordult elő 
Brassó vármegye területén Rozsnyó köz
ségben 1 eset, ivarszervi hólyagos kiütés 
szintén Brassó város területén 2 udvaron.

— Székelytársaság. A „Brassói Szé
kely Társaság“ holnap szerdán f. hó 1 én 
este Va8 Tórakor a szokott helyen összejö
vetelt lart. Tárgyak : Jelentések. Tag
felvétel. Folyó ügyek.

— A városi zenekar hangversenye. 
Holnap este Vz8 órakor a iparegylet kert- 
helyiségében a városi zenekar játszik. Be
lépti dij nincs.

— Határszéli forgalom. Predeálon 
folyó hó 28-án belépett 210 személy, ki
lépett 368, ezek közül belépett lejárt ok
mány nval 5, okmány nélkül 9, idegen 
alattvaló 20. Kilépni akart okmány nél
kül 1. Az eljárás megindittalott 14 sze
mély ellen.

Folyó hó 29-én belépett 610 személy, 
kilépett 575, ezek közül belépett lejárt 
okmányuyal 7, okmány nélkül 6, idegen 
alattvaló 166. Kilépni akart okmány 
nélkül 1. Az élj árás megindittatott 13 sze
méi}’ ellen. Szabályszerű útiköltséggel 
ellátva belépett román kivándorló zsi
dó 143.

Idegenforgalom.
- Május 27. -

Európa szálloda. Hoffmann Sándor 
es. és kir. tábornok és neje, Becs. Lök 
Zsigmond utazó, Bécs. Wahle Miksa uta
zó, Bécs. H.user Géza utazó, Bécs. Kol- 
ler Rudolf, utazó, Bécs. Dallgó Emil utazó 
Bécs. Radó Mór utazó, Bécs. Márkus Sán
dor színész, Budapest. Dr. Bajkó Zsig
mond ügyvéd, Kovászna, Ztjzon Lázár 
és neje utaz , K .-Vásárhely. Leonhardt 
Frigyes utó ó, Segesvár.

Bukarest szállód.: Süsz Fülöp utazó, 
Budapest, Sámuel Albert utazó, Budapest. 
Deutcsh Mór utazó, Budapest, Aner Ja
kab utazó, Budapest. Müller Emil utazó, 
Budapest. Blum Adolf utazó, Budapest. 
Ajeostoleseu Demeter keresk. Predeál. 
Ferián Izidor kereskedő Bukarest. Geor- 
gescu Antal hivatalnok Macin. Dr. Kintea 
János ügyvéd Fogaras. Heller Lajos had
nagy Piski. Dr. Moga György ezredor- 
vos Gyulafehérvár. Dr. Papp Gyula ez- 
redorvos Erzsébetváros. Wolfinger József 
hivatalnok Kolozsvár, Dolinger Aurél fő
hadnagy Kolozsvár. Kuprecht Henrik ve- 
zérőrnapy Kolozsvár. Klimont Adolf utazó 
Budapest. Z uppmann Ármin utazó Bu- 
dapes'. Halász Alfréd utazó Budapest. 
Schwarz Henrik utazó Budapest.

Grand szálloda : Rozanis Sándor ma
gánzó Bukarest. Szlabey Imre hadnagy 
Brassó. Freund Jakab utazó Bécs.

Magánházaknál : Láng Vilma szoba
leány Segesvár, Kafonakórbázt.ér 3. Krei- 
sel GusztáA. özv. Fekete Józsefné szül. 
Nagy Irén, könyvvezető özvegye Sz.-Új
vár, Katonakórháztér 44. Vejku Mária. 
Lévay Géza zenész, Nyíregyháza, Katona
kórháztér 44. Lévay Géza. Farkas Rézi
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segédcsaládtag Eperjes, Kafonakórháztér 
44. Lévay Géza. Balázs Anna cseléd Cs.- 
Szt-Miklós, Hosszú n. 42. Herszényi Bá- 
lintné. Rigó Julis volt cseléd H.-Almás. 
Kapu-utcza 12. Molnár János.

Táviratok.
— Saját tudósítónk távirati jelentése. —

Delegáció.
Budapest, máj. 31. (éjjel 12 ó.) 

A magyar delegáczíó hadügyi albizottsá
gában ma hitelesítették a jegyzőkönyvet 
és átkűldötték az osztrák delegácziónak.

A magyar delegáczió négy albizott
ságának egyesült ülésén Bosznia és Her- 
czegovina szükségleteit tárgyalták. Műn 
nich Aurél előadó ismertette a költségve
tést Burián közös pénzügyminiszter pedig 
kifejtette programmját.

A szegedi kép viselő választás.
Szeged, máj. 31. (éjjel 12 ó.) Ma 

d. u. 5 órakor a szegedi képviselőválasz
tásnál Bánffy 801, Rónay 674, Beesey 74 
szavazatot kapott.

Este 8 órakor a választási elnök 
Bánffy Dezső bárót, abszolút többséggel 
megválasztott képviselőnek jelentette ki.

Bíró Bánffy Dezső már este 7 óra
kor vonatra ült és az éjjel Szegedre ér
kezett, a hol hívei nagy óvácziókkal fo
gadták'

Orosz japán háború.
London, máj. 31 (Aj jel 12 ó.) 

Kuropalkin tábornok nagy gyotsasággai 
nyomul előre Port-Arthur felszabadí
tására.

Kuroki tábornok ekközben észak fe
lé tart, miután Föng-Vang-Csöngnél 
megvert 2000 kozákot.

London, máj. 31. (éjjel 12 ó.) 
Kuropalkin a czár egyenes parancsára 
nyomul előre.

Szerkesztői üzenetek.
aéziratokat nem adunk vissza.

Névtelen levelekre nem válaszolunk.
Kordina Lilly. 'Megkaptuk. Köszön

jük. Levél megy.

REGÉNY - CSARNOK.

Czaroisky.
Irta : Relohentaoh M. Ford. SzŐCS K.

17.
— Mily ostoba vagyok, — gondolá 

összeszedve magát. — Mit érdekelhet en
gem az uj vendég. Lewy Józsiié nem 
szokott ily csengős fogaton járni . • . És 
ő . • . Venczel sem jön ma.

Ezalatt Amanda gróf nehány ur kí
séretében az érkező elébe sietett.

— Isten hozta! Isten hozta! — hal
latszott a gróf vidám hangja. Mindnyájan 
kíváncsian siettek az ajtóhoz, csak Sasa 
maradott helyén, az asztalnak támaszkod
va figyelt, egy idegen férfi hang volt amit 
hallott és mégis annyira elszorult keble. 
Nem tudta miért félelem és rettegés töl
tötte el szivét. Az asztalon égő gyertya

ténye épen arczára esett, mely kísértetie
sen halvány volt e perezben.

— Egy kedves vendéget hozok ne
ked Sasa — mondá a gróf a szobába lép
ve. — Joseph herczeg egy régebbi meg
hívásom folytán tisztelte meg házunkat 
látogatásával — leányom Sasa — fordult 
vissza a herczeghez.

A herczeg, kinek szúró tekintete ed
dig szinte bántóan vizsgálta Sasát, most 
hirtelen hozzá lépett és kezet csókolt.

-— Boldognak érzem magam, ha Ke
gyed részéről is egy szívélyes Isten ho
zottban r észesülnék — mondá lágy ro
konszenves hangon.

— ön mint atyám vendége joggal 
számíthat erre, — feleié Sasa leküzdve 
felindulását.

— Ilyen szép szemekből inkább 
kegyre számitok — mondá gyorsan sut
togva, azután visszafordult ja grófhoz és 
kezet szorított vele.

— Kocsin jöttem — mondá nevetve 
— azt hittem, hogy még számíthatunk 
egy kis szép időre, de alaposan csalódtam 
már egy óra óta havaz és ha ez igy tart 
reggelig, akkor kénytelen leszek majdszi- 
vességéhez folyamodni, hogy kocsimat egy 
szánnal fel cserélhessem.

Amim csak van, minden rendel
kezésére ál! herczeg. De remélem nem 
hagy el már ily rövid időn belül bennünket 

— Nós, nem épen hamar de azért 
azt hiszem mégis jóval tavasz előtt, pedig 
azelőtt aligha számíthatunk kocsiutra.

■— Örvendj Sasé, nemsokára meg
kezdődik a szánkózás ! — kiáltó vidáman 
Amanda gróf, aztán visszafordulva a her
czeghez kérdő : — Nemde Ön is szenve
délyes szánkózó ?

Sasa a tél megérkezésében most sem
mi örvendetesei sem talált, hallgatva dőlt 
hátra székében és észre se látszott venni 
azt a nem épen barátságos tekintetet 
melylyel atyja őt nézte.

Az első hó megijesztette őt, mert 
tudta, hogy a Cervionkába vezető utak 
épen tél kezdetén járhatat'anok és ha ez 
az eset most is bekövetkezik, akkor mi 
lesz Lewy Józsuával és mi lesz Venczel 
üzenetével. Szive újra elszorult e gondolat
ra. Szeretett volna visszavonulni szobája 
magányába, de nem tehette. Ha ötven év
vel előbbre vannak akkor könnyen segit- 
hete t volna magán egyszerűen migrént 
hozott volna fel mentségül és ez felmen
tette őt a további ott maradástól, de ab
ban az időben még ismeretlen volt ez, és 
igy akarva, nemakarva kényten volt ma
radni hacsak nem akarta atyja haragját 
teljesen magára haragítani.

Kevés perczel azután, hogy a herczeg 
megérkezett, estebédhez ültek, mely a mel
lékszobába volt felteritve. A herczeg Sasa 
és a gróf között ült s mig az utóbbinak 
kérdéseire sűrűn kellett felelnie, addig az 
előbbi bárha jókedvet mutatott mégis ke
rülni látszott a szomszédjával való társal
gást de nem feszélyezte őt, sőt annál töb
bet beszélt, ezerszer is kifejezte iránta ér
zett hódolatát és ezt oly udvariasan, oly 
előkelő modorban tette, hogy lehetetlen 
volt reá megneheztelni érte, eközben pedig 
még arra is talált elég idő’, hogy a tár
saság többi tagjait is mulattassa Varsói és 
Pétervári éleményeinex és kalandjainak 
elbeszélésével.

(Folyt, köv.)
■ i ■ 11— ■<■ — ■■■■ i ■— ■ v ■ »«wii i»iim » imu1 ■ n " ni

Felelős szerkesztő : Dr. Vájná Gáb®r.

Nyilttér*
i !!! Igen alkalmas utazásoknál.111 B

Rövid használat után nélkülözhetetlen * |
í Egészségügyi hatóságok által megvizsgálva

Sarw BixonyitványkeltBécs- gI

/(aMnu I 
nélkülözhetetlen

r ® g t i s z t fi t ó s z e r. |
A fogak tisztántartásához ősapán szájvizek nem 3 
elégségesek. A. foghuson mindig újólag kelet- B 
roző ártalmas anyagok eltávolítása esakis me- w 
ohar.ikus tisztítással kapcsolatban egy frissítsen § 
és autiszoptikusan ható fogtisztitó-szerrel sike- U 
rülhet, minőnek a „Kalodout" már az összes g 
kulínrállamokban a legsikeresebb használatra B

3 bizonyult. 82—21. a. __
*) Ezen rovat alatt közlőitekért a szerkesztőség nem 

állal felelősséget

jfirdetése/f.
Kapu=utcza 48. sz. alatt
több udvari emeleti és földszinti la
kás Szt.-Mihály naptól kiadó.

Értekezhetni ugyanott Papp Fe- 
rencz háztulajdonosnál.(3—13.

Friss 
ásványvizek 

legolcsóbb árak mellett 
Brassó minden gyógyszerárában

Sz. 2 7 39-904.

Hirdetmény.
Miután Brassó város területén a 

sertésvész szórványos alakban íellé- 
pett, a aertésvásár Brassóban e yelőre 
betiltatik.

Brassó 1904, május hó 29-én.
377 3. A városi kapitányság.

s Fekete József
épület-, horgany-, és díszítmény 
bádogos, vízvezeték berendező és 

üveges
^raqsó, yórfáá-utca 13.

szít bármily e szakmába 
vágó munkát és javítást, olcsón 
gyorsan és pontosan.

Bolonya malom-utcza 14 
sz. alatti földszinti ház a hol 
45 év óta fennálló

3 kecskéhez czimü 
korcsma van

szabadkézből eladó.
Értekezhetni lehet ugyan

ott a tulajdonossal.________  

"SmadmjukaTi
UntKESnC VÁLLALAT

srÁSZTOR ÍTÖRV OSJ. CX6Q)
SU^FEST. gRZSEBET'KOnUT C
s$i araanycxsí, hslajstramaz viíjisveSeI 

és mustrákat
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Qpró hirdetéseid

„$a»llő swálloda'
PETftöUHE Haj^zesz > W «állítási vá&data ♦ • »ehőrisndö széHoda

. Hirscher-B. 21 ®l b város központján. " 1 I —“ej »WKVU^^oaoO^OAUeiJ, 03

q » g A i vényviaekben és parfümben.
-—i-« M-rf-rru-, iUR*£hK? MgOSlOn, Stenner Frigyes gyógyszertára,

etess 63 pe&o* «iwíiijKSiir ( sarfSfsdáa. Brassé^Kapn-Bteza 21. sz. a.

kiható Kämen Feme« gyé^se-

Brassó, főtér

Lensor 28. sz.
Ajánlja legnagyobb kész 

férfi, fiú és gyermek ruha, 
úgymint

i - Confec t i o-R a kt árát 

a legolcsóbb árak meleK 
Vidéki rendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Őrangyal gyógyszertára. 
Brassó, BuzasoT“^^ 
terotin hajszesz ) 1 K. 59 SÉi.

sitási Egylet m. sz*

BRASSÓ, ÁrvaMto-ttieza 4. se.

Reggeiizőszoba
Nagyszebeni

Whftsltims és csemege neműek 
kaphatók:

Ferenci K»re!ynMI
Brassó, Fekete-u. ©7.

éttmw *

ni

közönség szives 
továbbra is.

Zeidner HL 6.

Ajánl kitűnő szaiámit, 
sonkát, csaszárhuet,szalonnát 
és naponta friss füstölt árut, 

legjobb minőségben.

Zöngorítanitást
eü J

S^nyűff^éki Vilnja

I ®&czi arczkrém ára 1 tég. 1-06 
Miczi szappan ára f 1 kor. 
Józsadrfálehajbalzaam 1'60 
Hldrolin lábizzadás ellen 1'40 
.. .. Tyúkszem balzsam .. ..
Magy válasatók kiüönlegasségokben.

Ascher B., Brassó 
ajánlásra méltó czég 

női confectio raktára 
ISLapn-utcsa 3.

kész férfi, fiú és gyermekruhákban

B£.ap«i-utc%a 9—11. «.

i Wel-féle cukrászda 
—Xópiacx 32. —— 

«záHitja a legjobb tésztákat.

reiszi sör l

bajnrrelé u ^ert Rezsőnél

kapható Kamner Alfred*féle cse
mege és borkereskedésében.
1 liter 1'60 k. Poharanként! pró
bát az üzletben bár mikor meg 
lehet tenni.

Valódi Tokaji -borok friss töltés nagy 
köldaiáény megérkezett.

Brassó, Hosszú u 28.
•— készít éleinagi/ságu — 
olajfestményedet, kréta- 
rajKokat, pasteflrajro- , 

k at,aqn areli tusrajKek at1 
termésűét v. bármely fénykép 

után, művészies kivitelben^

Igyunk hazai italt!
Caell-féle kittinő

Korona sör az 6-brassói 
gyárból

Tiszta erdélyi jó misinás bor és kitűnő 
finom <5 -bor.

Jé és ölesé konyha, háznál é« házon 
kívül kapható Hirschsr-ute«a 2í sz.

Dakó EáMntnál, 
vendéglős a Czenkhez

Gyömölcseor 19. a vereekeresethez 
Nagy választék selyemseala- 
gokban, viaszkos vásznakban 
és padló-tapétákban, trikó-, 
aiaó-ruha és kötött harisnyák
ban, olcsó árak meHett.

Minága vasárnap eate 7 órakor

Katonazene-hanyverseny
BeUptnü.Vgélkei

TürbJ* erdélyi herei, kitöaő C*cél-fél« 
. ______z. 1____ v. - - LÁ.e..

fav. Taxa ÁBtalné

"RiehUí T: 
Rr&ssé, Ámháa-Hioza 14. 

ajánlj.
F«Bgora fslcíért.fv ’tf MJ» V JR r W® JBW « WA a Wt ^4 ----------- — — - ——

RHa&íuul^ mai kor igényeinek
mégfeielő divat szerint lo-amelyek régebben Ileáwíg János köpte*- 

tettben voltuk. Különösen ajánihírtom t

Válogatott és öli 
Síiteket is kötök.

Ősforrást 
Sudweiszi po’gári sör. 
TISZTA ERDÉLYI BGROK

Kitűnő jó konyha
Rechel Róbert..
Bi»assó, Kap«-uUza 16 szr

Jtfiilály Jenő
férfi szabó

Brassó, 'Tekate-utcza 2T.
Készít a mai követelmé

nyeknek megfelelő divatos 
férfiruhákat gyors és oleso ki 
szolgálás mellett. A n. é. közön 
ség szives pártfogását kéri. 
Hazai ipar vászon 23 mtres végek 

10—13 kor.
Xazai ipar oxtord, karton és perchét 
Schroll’f«!« vászon legolcsóbb 

árban.
Ktxkakeltnél? és hozzávalók 
Blottsoh, jouponok mindenféle ár
ban a legnagyobb választékban 
kaphatók

Frediger Frigyesnél
Kapu n. 8 ss 

Árucsarnokunkban 
Wetes-»iWy n. 20. s». a. 

vaUsii lépuaveg, vatomaiwyi fü és léhete- 
»agcöfctoéjg *« toMftmagvak, kerti eszközök 

totokvtok. i4y»ersz4iM, erősítő 
káf-sseseii, HMKairáp, »'.afhsw-wB-ssapjwa 

i«3t®áwB. toeső^antiisáji gépek,
« sawmiwk, lövedék stb, k»pha4ók

<Mpés«.
Kaptt-uieea 34;as. a.

Schmidis Vilmos
Br a s s ó,' GzérMlu.63, Fióküzlet 

HÜrScfiéNU.

. csizmákat, wi nűi és 
£ gyermek czip őket, úgyszintén

itásokat is olcsón elvállal.
figyelmébe

A tffigyírdéníO kötönséj b. tudoa^ásán 
hozam,- hogy Vicsi utazásomtól megáraéztei 
RSláéjon tártok dús váias«Mcb«n tav-asoi rt 
nyári'női kalapokat, gyermek fóiMkctté ba£ 
bet a legdivatosabb is Isajjabb msdsHaltoan.

Régi kalapekat alólatok át a Mg, 
Jutányosabb árak mellett- í

A n. é. közönség becses pártfogását káé

Horovitz Simoa | 
Brassó, Kapu ntesa SS sa| 
Konyha berendezés

Zománczezott vasedé^^ 
u. m. teljes konyha berendSzf&S
mozsdó szervizek, evőeszközök éi 
háztartási ezikkek

bámulaté5 olesó árak, 
mellett árusitfatnak.

Tholt Albert
mü bútorasztalos.

Brassó, Hirseher atcza 4. 
Készít mindenféle bútordara
bot száraz fából a legújabb 
stílben és saját tervei után.

Apróhirdetéseket 
felvesz a 

kiadohiv*tel,

nyérsfítődője.
Lisztelórusitás.
aposta 3-s»or Irias fe^rsüteniénjrée

ScMffer SMS

^rasső, Vár^ulcxa
5íáÍ»j|'ite.auJniÁiivaim>MÍíiba‘ .melveki.. 

több 
'okimin- 

ki- 
n,

érem

^tkés-diszhífi-bádogos -öve
ges ésvizvezetékib'eíéndezc

Eras^ó, Korhósz-u. 64. . *
- ‘ Ajánlja magát mim e ^szakma

ba vágó munkákat és ^javítá- 
. sekat.pontosan, gyorsah és 

. olcsón teljesíteni . • . • ,

Foith György
igépkölőde, rövíd<<Js szövőár« Wlef 

Kapu-utoza 31 ss.
Saját gyártmányú minden kötött 
áru. Mindenfele harisnya és 

trikó áruk olcsón és nagy válasz
tékban karaték.

B i v a
fífíezipA

tálkáért jé ét
siető Árakban kabátok
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Hölgyek figyelmébe
A tél folyamán B é c s b e n szerzett ta
pasztalataim folytán azon kellemes hely
zetben vagyok, hogy a nagyérdemű hölgy
közönség legkényesebb igényeinek is meg- 
elelőleg állítok elé, franczia, angol s min

den e szakmába vágó munkákat.
Vidéki megrendeléseket próba 

nélkül eszközlök, egy jól álló minta derék 
beküldése esetén, A nagyérdemű közönség 
besses rendeléséért továbbra is esedezve 
vagyok

teljes tisztelettel
Wcinerth Hermann nö szabó, 

Brassó Fekete utcza,14.

Köz- és váltóügyvéd 

Br, Orendi Gyula 
megnyitotta irodáját Kapu-utcza 58. 
házszám alatt (Zacharias Márton, bú
torkereskedő házában) 380—3

Az Adler-féle írógép 
elsőrangú gyártmány 90 különböző betűvel 
és számmal nagyon olvasható Írással. Ér
deklődőknek egy gépet próbaként szívesen ad

Bömches O.
Brassó, Czérna-utcza 7 sz. a. (25C—10.

Tusnád fürdőn 
a fürdő legszebb helyén fekvő 
ikt Bogdán-féle villa, 

mely 33 teljesen újonnan berendezett 
szobából áll, f. é. junius hó í-töl kez- 

dődöleg több évre 

k i a d ó.
Bővebb felvilágosítást nyújt Köpf R. 

czég. Brassó Kapu-u. 48,

Faeladási hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy a Brassó-belvárosi szent háromság

ról nevezett görög nemzeti egyház tulajdonát, képező és Fogaras- 
vármegye Drágos község határában, Alsó szombatfalva vasúti állo
mástól 18—20 km. távolságra fekvő erdő B. üzem osztály III. tag 
9. 10 osztag, - IV tag 13 osztag és V tag 16, 17, 18 osztagot ké
pezi, amely együtt 166. 12 K. hold területen fekszik most egyszer
re leendő kihasználás'végett. Fagaras vármegye Keleti felső szom
batfalva község irodájában 1904 évi julius hó 3 ik napján déli 12 
órakor tartandó Írásbeli zárt ajánlattal egybekötött nyilvános szó
beli árverésen el fog adatni.

Szabályszerűen kiállított, zárt írásbeli ajánlatok a szóbeli ár
verés megkezdéséig fogadtatnak el.

Az ívenként 1 Kor. bélyeggel ellátott írásbeli zárt ajánlatok
ban az ajánlott összegnek számmal és betűvel szabatosan kell ki
fejezve lennie hogy a versenyző az árverési és szerződési feltétele
ket ismeri és magára nézve kőtelezőknek elfogadja s magát azok
nak aláveti.

Végűi minden zárt ajánlatnak tartalmaznia kell a meghatá
rozott bánatpénzt készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírokban.

Az eladás alá kerülő fatőmeg 14851. tm fenyő bükk épületi 
és műfára, továbbá 1649 tm fenyő és 22000 tm bükk tűzi fára 
becsüitetett.

A kikiáltási ár 25381. 20. Koronában állapittatik meg, g mely- 
lyen alul a faanyag eladatni nem fog.

A szóbeli árverésen versenyzők a kikiáltási ár 10 százalékát 
vagyis 2538. K. 12. fillért tartoznak bánatpénzül készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírokban az árvezető bizottság elnökének kezé
hez letenni, az árverési feltételek Keleti és Nyugati Felsőszombat- 
falva községek községi irodáiban, Dragoson a körjegyzői irodá
ban, "Alsóárpáson a járási szolgabíróí hivatalban, Bogarason az 
alsóárpási m. kir. járási erdőgondnokság irodájában és Brassóban 
a Brassó-belvárosi, szent háromságról nevezett görögnemzeti egy
ház gondnokságának irodájában, a hivatalos órák alatt megtekint
hetők.

Tájékozásúl megjegyzem, hogy Fogarasvármegye Keleti és 
Nyugati Felsőszombatfalva község tulajdonát képező s a fent körül
írt erdővel u. a. völgyre hajló és szomszédos erdejének 101* 30 
K. h. részén található faanyag ugyanazon helyen és napon d. e. 
10 órakor árverésen szintén el fog adatni.

Brassó, 1904 évi május hó 20 ik napján.
A Brassó-belvárosi Szent Háromságról 

nevezett görög nemzeti egyház
GONDNOKSÁGA NEVEBEN.

Paraskiva János. Emanuel Mihalovits.
s. k. s. k.

járvány gránit ^yenit Labrador
és fagymentes homok

= nagy sírkő rajtára = 
és butormár- 

vany telepe, 
grosso, Vasúidul, 

közu. vas. elágazás.
Állandóan 200 darab 

5irkö raktáron 10 ko
ronától 2000 koronáig.
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Első kézből legolcsóbban beszerezhető
tisztelettel 

Nagy József, 
kőfaragó-mester. 1

Fürdő W' a V*MBW
Az újonnan épített, nagy kényelemmel és a mai korhygieni- 

kus minden igényeinek teljesen megfelelően berendezett fürdő a 
Lópiaczon

egész éven át nyitva van w
a.) A következőket nyújtja a n. é’ közönségnek: Egy nagy 

uszóbazint, mely télen fűtve lesz nyárban 16—8° és télben 20-24*-ra. 
A terem és minden más mellékhelyiség is ősszel, télen és tavasz- 
szal fűtve lesz.

fővárosi lapok
a „Brassói Lapok4 könyv
kereskedésében kaphatók.
Előfizetőknek pontban házhozhordv* 
vagy kívánatra k .vétlenül postán 

saját ősimére küldetnek.

b.) Hideg és meleg zuhany.
c.) I. és II. osztály kádfürdő.
Különös gondot fordítunk az ásványvíz fürdőkre azok

nak természethü összetételére. Semmiben sem különböznek a termé
szetes fürdőktől és megtakarítják a nagy útiköltséget.

Következő ásvány fürdők készíttetnek: Timsósfürdő, fenyő
fürdő sóval és anélkül, vassal és anélkül, Joodfürdők, 
moorfürdők, sósfürdök, tengeri fürdők, kénfürdők, ta- 
ninfürdők, korpafürdők. vasasfürdők, szódafürdők, em
lítésre méltók a szénsavas fürdők vassal és anélkül ame
lyek természetes szénsavból lesznek előállóvá. Kitűnő hatással van
nak az ideg és reomabajosokra. Egészséges emberekre nézve sem
mi sincs oly frisitő hatással mint egy szénsavfürdő (pezsgőfürdő.)

A fürdő közönség minden jogos kívánsága a legnagyobb ud
variassággal lesz teljesítve. Rend és tisztaság a fő alapszabály a 
mi fürdőnkben.

Fürdőidő a következő:
I. Kádfürdők nőknek és »raknak reggel 7 órától este > óráig, ayMva (va

sárnap délután és nagy ünnepek első napjai kivételével.)
II. Úszó érák:

Nőknek; naponta d. ». %—11 éréig. JTétíta, kedden. nevedén, csőtörtcHte. 
pénteken este 6—9 óráig.

Uraknak: reggel 7—8 óráig. Szerda» ée saeiabaton • — • óráig iakolásgy». 
rekeknek t. i. szerdán a lányoknak és eenaebaton a leknek.

Vasárnap az uszoda zárva van.
Este az egész fárdét vüiany

Fővárosi lapok
ajándék

kapják, kik a Brassói Lapok" 

könyvkereskedésében firzetnek elő.

karácsonyi, illetve 
í- azok is meg Fekete-utcza 54. sz. a.s 

elvállal zongo
ra hangolásokat és mindenféle 
hangsa rek javítását pontos, jó 
és o só kiszolgálás mellett.



124 szám. BRASSÓI LAPOK 8 oláal.

hosszurovó

a brassói porOand cementgyárnál.

Ilyen szemrehányást tesz a takarékos

majdnem határtalan tartósságul, igán kBnn’fís födőanyag, olcsó áron : - 
l^E4,E31X^t:-Ö

maradék (restíi) űrjeiébe«;
Kapu-utcza 34.

Tiszta gyapjú szövetek mint maradékok, egész 
ruha, alj és blusra

Mosó kelmék, zephirek, batistor.
Jó mosó zephir blousok . . drb.
Smirna utánzatéi ágyelő szőnyegek „ 
Selyem és batist zsebkendők . . „ 
Flanel portörlők ....,,

milyen olcsón és jól lehet vásárolni

Iroda Kapu-utcza 15.

h

tarn a Réla

69 kr.
39 „
15 „
10 „

Tessék kérem meggyőződni.
273—XII/31.

Alkalmi ■
.............. könyvvétel-

A .,Brassói Lapok“ könyvke
reskedésében az alább felsorolt 
könyvek uj állapotban csaknem fél 
árban kaphatók és pedig:
Vörösmarty összes munkái 8 kötet diszkötésben 
ára 64 kor. helyett 40 kor.

Jókai Mór újabb regényei 30 kötet ára 120 K. 
helyett 80 kor.

Pallas nagy lexikon 192 kor. helyet csak 120 
korona.

Nagy Képes Világtörténet csak 100 korona.

Alulírott van szerencsém az igen tisztelt közönségnek tudó- 
mására hozni, hogy a jóhirnevü

G«Mh« m B & női áruházamat

egy a mai igényeknek megfelelő

. . , • ; ■ ,.r ' - T ■ férfi f
bővitettem ki, amelyet

j Főtér, Lensor Czell-féle palotában helyeztem ek

Legolcsóbb árak.
A legjobb munka, szolid kivitelben állok rendelkezésére az igen tisztelt 

j vevőközönségnek.
Elvem kevés haszonnal, nagy forgalmat elérni.

Minthogy végre azon reménynek adok kifejezést, hogy becses látogatásával meg fog tisztelni ma
[ itatós tisztelettel Goldman N. P.

férfi, fiú és gyermekruha áruház (Czell-palota)

j-r.
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